福音普傳
*****************************************************************************
凡事都能
賴顯光
(資深跨文化宣教士)
「我靠著那加給我能力的，凡事都能作。」（腓四13）
　

決志十架路

　　二十多年前，我在一次宣道會香港區聯會舉辦的夏令會中決志獻身事奉主。縱然內心為著家庭擔子及前途滿是憂慮和掙扎，然而感謝主，祂始終不曾讓這顆願意事奉的心冷卻。

帶職事奉路

　　一九七五年，我從商界轉執教鞭，隨後在所任教的中學成立了一個基 督徒團契。初時傳福音的效果不大，但所屬教會宣道會尊主堂的傳道人鄭灼文先生極力支持我們，更為我們向基甸會申請了一批贈經；隨著充實的查經週會，很明顯 地看見神話語的功效，在數年內陸續有三、四十位老師及學生決志信主。我感受到事奉神的喜樂後，毅然決定放下四年的教學生涯，轉而參與福音機構的事奉。

全職事奉路

　　我以前修讀的是工商管理，副修市場學，與天道機構總幹事容保羅牧 師面談後，被錄用為負責《當代福音》及《中文聖經新譯本》的贈經及市場推廣工作。每次當我收閱各地讀者來信表示獲贈《聖經》如獲至寶，願意決志相信主耶穌 的時候，心中便會十分的感動。深悉翻譯《聖經》的工作雖然艱鉅，但讓人的生命受益，生命得到改變，確實有如《聖經》中所說「那些流淚撒種的，必歡呼收割。」（詩一二六5）因此，我便在往後的九年裡更加賣力參與這富有挑戰性的工作。

　　此外，當時我是教會的執事，同時兼任差傳事工。那時 的我自以為有不少短宣的經驗，認識差傳很深。可是，一次神藉著一位退休的美國（U. S. A）宣教士，讓我明白原來自己並不是甚麼差傳專家，我只不過是用人的方法擬訂差傳預算籌款及差錢罷了。與他一席談後，覺得有著當頭棒喝的感覺，與他談話過 後，便激發起自己對大使命的親身回應。於是自己便祈求被主使用，為地極每一個民族能得聞福音的機會作出投身及參與。雖然自己在機構及教會中擔任要職，但我若能為主所用，那怕是在天涯海角、窮鄉僻壤中擔任一個卑微的小角色，我也願意。

攻讀神學路

　　撇下一切跟從主並不容易。當時最大的掙扎是家有老父老母，不知是否應該讓他們安享晚年，百年歸老才投身差傳？一九八四年，先母與癌症病魔鬥爭多年，終於與世長辭了。感謝主，她在留醫期間，離世前的一年半決志信了主，安息主懷。神以《馬太福音》八章二十一至二十二節提醒我「跟從我吧！讓死人去埋葬他們的死人。」結果我向香港浸信會神學院申請由部份時間轉為全時間修讀。一九八五年，我與未婚妻黃婉群參與香港差傳事工聯會主辦的宣教營，藉宣教士的分享知悉以電腦進行翻譯《聖經》工作的奇妙。婉群以前主修商管，又是電腦專業， 使我們思想到我們的專業學識是神所賜的，將其獻上是理所當然的。然而，當時香港未設立威克理夫聖經翻譯分會，所以並無資料可提供，直至我們於一九八六年移居澳洲悉尼（Sydney, Australia），在數次的宣教營中與威克理夫聖經翻譯會的宣教士交通後，對於以本身專業來參與宣教事工有了更進一步的認識。

踏上宣教路

　　一九九四年，我在悉尼參加了威克理夫聖經翻譯會的探討課程，被其 《聖經》翻譯的迫切性所激勵。原來在全球六千多種語言中，只有三百多種語言有全本《聖經》的翻譯本，至於急切有待開始翻譯的也有千多種。我將這些資料交給太太，她也得著激勵，於是我們便著手申請加入差會。分別兩次請年假往墨爾本（Melbourne）修讀語言文化及宣教異象課程。經過兩年的申請、測試、評核、甄選及面試，我們終於在一九九六年正式被接納成為會員。

　　當時我們除了在悉尼牧會外，更創辦了「國際使者協會」，開始多元化福音工 作，而所創立的中文學校更有逾千學生。離開牧養多年的深交會眾及建立了多年的機構團隊同工，實在不容易。起初有不少同工極力挽留及攔阻，也有魔鬼的暗箭攻擊。然而感謝主，透過分享與同心禱告，這些阻力一一轉為支持我們的伙伴，這更加印證我們在前線忠心事奉的美好配搭。

　　回顧基督教來華的歷史，千多年前的景教，以至百多年前的羅伯特．馬禮遜（Robert Morrison）來華，《聖經》翻譯實為華人歸主其中一個重要因素。感謝西教士為華人譯好了中文《聖經》，現在正是華人起來為其他千個急切需要母語《聖經》的民族效力的時候了。我們被差會差往非洲擔任行政及電腦顧問訓練工作，並沒有甚麼可誇。最重要還是等候神的引導及大能：「靠著那加給我能力的，凡事都能作。」（腓四13）

　　一九九七年，我們接獲差會通知，安排前往東非事奉。跟著幾個月，我們便忙個不停的準備各樣瑣事與行裝。我們把大部份曾經愛戀過的用品和書籍，贈送與神學院的師弟、師妹及教會的會眾；亦把部份家具變賣，作為年老爹娘安享晚年的儲備金，頭痛的是安排船運時，難以決定寄運哪一些用品。當時我們完全沒有想過在東非會有機會碰見華人，所以只帶了少許中文書籍、中式廚具及東方文化用品到非洲。

　　來到東非的頭 一年，被單位委任為東非分部的移民部行政助理，第二、三年轉任為東非分部的財務部主任。去年，轉為烏干達（Uganda）和坦桑尼亞（Tanzania） 分部的運作主任。在東非聖經翻譯和識字中心的主要工作是支援東非各部落的《聖經》翻譯和識字教育，如財務和辦公室管理。

深刻的經歷

　　在肯雅（Kenya），我們看到不少黃皮膚的亞洲人；他們大部份是韓國的宣教士、或是來自日本的救援賑濟人員，也有一些是從中國大陸來的華人。一九九八年八月尾，我們搬往一個靠近辦事處的單位居住。九月一日凌晨，與另 一個肯雅鄰舍被盜賊光顧。早上到警局錄口供的時候，驚奇地碰上了另一對華人夫婦。當他們知道我是牧師的時候，高興得不得了。原來那位太太是基督徒，來肯雅已三年了，因語言不通，不敢上禮拜堂。後來經他們介紹，我們又認識了另一位華人信徒，她較敢於開口，但被鄰居帶往耶和華見證人會的王國聚會所去〔據一般華人的非正式估計，在全肯雅，大概有五千華人，而過一半居於首都奈羅比（Najrobi）。〕

　　十一月底，當地的肯雅教會見華人事工的迫切，破天荒的特別為華人開始了華人福音查經班，由一位不懂華語的印尼（Indonesia）土生華人傳道帶領，我則任傳譯。感謝主，經過兩個月的撒種和灌溉，肯雅的查經班已經有十多人參加了。有兩位在查經時願意決志歸主。同一晚，另外兩位被「耶證」探訪多次的朋友，因聽了我說「耶證」並不是基督教，很想求證。雖然因來我家時走錯路而誤時，後來我完了查經班再去探望她們，我一直和他們陪談至差不多凌晨。結果，她們也決志信主。

　　「耶證」對我們的新信徒仍窮追不捨；他們有足夠人手逐家探訪，又有大量中文書刊，圖文並茂，已拉攏了十多位華人參加他們的聚會。我們在過往四年，由一個查經班到現在 每星期有四個查經班、一個領袖培訓班和一次崇拜，實是神奇妙的作為。同時，在這四年中共有九十多位的中國同胞信主，甚至也曾有五位弟兄姊妹決志獻身，但是 他們如今還需要多鼓勵及栽培。

　　雖然在肯雅有數位可以講華語的牧師，但因我們在國際差會的當務之急及所分派的職務，並不是向華人傳福音或建立華人教會，所以力有不逮。況且，另外幾位華人牧師的工場又離奈羅比很遠，所以我們懇請各華人教會差傳部，盡量推動會眾為東非的華人禱告，希望你們也安排同工或短宣隊前來協助，作佈道、領袖訓練及門徒訓練，使更多人得救，榮歸主名！

未來的計劃

　　今年七月，我們將屆滿在非洲工場的四年事奉，準備回澳洲述職一年。我們在這期間將會參與威克理夫的招募亞裔宣教士計劃，到澳洲的布理斯班（Brisbane）、悉尼和墨爾本巡迴推介、報告並招募亞裔宣教士。威克理夫聖經翻譯會有一個2025計劃，期望於二○二五年前為各有需要翻譯《聖經》的語言開始進行工作。而希望於二○一○年能招募二千位亞裔宣教士，希望其中有一 千位華人。述職一年之後，我們將會到東非烏干達的安特比（Entebe）繼續另一段四年的宣教事奉。

感恩與代求

　　一． 為婉群在悉尼的爸媽及顯光爸爸的身體健康和老人院輪候祈禱。
　
　　二． 為十二歲的兒子以信和十歲的女兒以行的音樂恩賜感恩；為他們將來能用音樂事奉神祈求。
　
　　三． 為在肯雅華人福音團契的穩健增長感恩；也為所需招募的牧師或同工和短宣隊來牧養的可能性祈求。
　
　　四． 為過去四年在肯雅支援《聖經》翻譯工作上的事奉成果感恩；也為現在回澳述職的工作和招募亞裔宣教士祈禱。
　
　　五． 請為述職後的烏干達工場安排感恩；並為在該國的未來四年事奉代禱。
　
　　電郵：domiel@ozemail.com.au 

　　今年七月後至二○○三年七月的通訊地址可暫用婉群弟弟的家居地址：12 Oakleigh Ave., Thornleigh, NSW 2120, Australia
　
（經文引用自〈新譯本聖經〉）
　
（作者為資深跨文化宣教士，在東非事奉，暫於澳洲悉尼述職至二○○三年七月。）
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